
A 20h45, le traditionnel
cortège des lampions
partira depuis la maison

de Commune. Rejoignez-nous
pour illuminer notre commune
jusqu’à la place de fête, au pied
du majestueux Chavalard.
A 21h30, ne manquez pas le mot
des autorités communales, qui
s’adresseront à vous pour célébrer
notre fierté nationale.
Puis, à 22h, nous espérons illumi-
ner le ciel de Fully jusqu’à 2901
mètres d’altitude avec notre spec-
taculaire feu d’artifice, un moment
magique à ne pas rater.
La soirée se poursuivra en musique
avec DJ Gaspari, qui enflammera
le dancefloor jusqu’à 3h du matin.
Les moniteurs OJ auront le plaisir
de vous servir au bar tout au long
de la soirée. Profitez également
de nos raclettes et grillades,
jusqu’à 23h.
Ne manquez pas cette occasion
de partager un moment festif
tout en soutenant la jeunesse
de notre commune. Tous à Fully le
31 juillet ! Le CO
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Il y a quelque chose
de vraiment magique

à partager un repas ensemble,
autour d’une table garnie d’un
délicieux repas préparé avec
soin et de bonnes bouteilles
locales.

Peu importe nos opinions, nos
croyances ou nos divergences,
ces moments précieux nous
rappellent l’importance de la
convivialité. Le rire, les discus-
sions animées et les souvenirs
partagés effacent les différences.

Chaque bouchée savoureuse,
chaque gorgée rafraîchissante
tisse des liens qui dépassent
les désaccords. Ensemble, nous
créons un moment où l’écoute et
la joie de vivre sont les seules
choses que nous retenons. Un
repas partagé dépasse large-
ment le simple fait de manger
ensemble : il symbolise la célé-
bration de notre lien social.

Profiter de l’instant présent, en
bonne compagnie, voilà le véri-
table festin de la vie !

Cyrielle Fleutry

Le festin
de la vie

ÉDITO

Hommage
à

Michel
Lovey

(p. 9)

Cette année encore,
le comité OJ Fully organise
la Fête nationale au
Petit-Pont le mercredi
31 juillet dès 18H30.

31 juillet au Petit-Pont
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, Rue de l’Eglise 6, 1926 Fully
O 079 524 22 70
m info@angelina-roduit.ch
w angelina-roduit.ch

Une carrosserie
3 générations actives

Depuis 1973
à votre service

Route de Martigny 117, Fully
carrosserielalouye@bluewin.ch
www.carrosserielalouye.ch

027 746 24 19



15 juillet, 19 août, 30 septembre :
Gymnastique douce, adaptée aux
participants présents avec Berna-
dette Bossetti.
22 juillet : A la rencontre des sim-
ples, une balade au départ du Zip
Zap avec Morgane Baur pour
découvrir les plantes médicinales.
29 juillet : Pétanque, une initiation
avec la Fontaine Pétanque Club
de Fully.
12 août et 2 septembre : Balade
Culturelle avec la visite de la gale-
rie Mosaïco Artistico à Fully et la
visite du Musée hydraulique de
Fully.
26 août : Jardin à croquer, déco-
ration avec des plantes aroma-
tiques avec Alexandra Carron,
fleuriste.
9 septembre: Balade entre miels et
plantes, rencontre aux saveurs de
plantes et de miels avec Anne Car-
ron-Bender, guide nature et du
patrimoine.

Si vous ne souhaitez pas faire ces
activités, vous pouvez toujours
jouer aux cartes, au scrabble ou à
d’autres jeux de sociétés.
Les activités sont libres, à votre
bon cœur et sans inscriptions. Le
café est prévu vers 16h. En cas de
mauvais temps ou de fortes cani-
cules (+ de 30 degré), les jeux
libres sont prévus dans la salle
Grand-Garde.

INFOS
Le matin à l’AsoFy 027 747 11 81
excepté du 26 juillet au 7 août, ou
par mail à asofy@fully.ch.

Grillade estivale
Couvert de la Châtaigneraie,
le jeudi 22 août à 12h.
Organisée avec un groupe de
bénévole, ce sera dans une
ambiance conviviale et musicale
que nous vous accueillons.
Bienvenue à tous.

INFOS
Inscription obligatoire à l’AsoFy
au 078 827 96 86
jusqu’au 14 août 2024.

Prix : Fr. 20.– par personne pour
les membres de l’AsoFy et du Club
des Aînés à payer sur place y com-
pris repas-boisson (boissons limi-
tées). Pour les non-membres, une
participation supplémentaire de
Fr. 10.– peut être demandée.

Plus d’infos : www.asofy.ch.

Rencontres seniors
Envie de bouger, bavarder, rencontrer du monde
durant l’été? Le Zip Zap seniors en mouvement
propose tout un programme de juillet à fin septembre.
Nous vous attendons les lundis au Zip Zap dès 14h.

Les 13 et 14 septembre 2024 se déroulera le
Clean-up day national. Les communes, les écoles,
les associations et les entreprises consacreront

ces journées à collecter les déchets abandonnés,
contribuant activement à la qualité de vie de leur com-
munauté et à la propreté de l’environnement.

L’AsoFy organise ainsi une action Clean-up ouverte à
la population le matin du samedi 14 septembre. L’ob-
jectif et de collecter le maximum de déchets. L’AsoFy
et la Commune de Fully lancent ainsi un message
contre le « littering» et pour une Suisse propre. Pour
participer, il suffit de s’inscrire avant le 13 septembre
(voir infos). Plus nous serons nombreux, plus l’impact
généré sera fort. Les mineurs doivent avoir l’accord de
leurs parents. Prévoyez des vêtements de pluie et de
bonnes chaussures.

Organisé dans toute la Suisse, le Clean-up day 2024
est un projet de la Communauté d’intérêts monde
propre (IGSU). L’opération sera reconduite dans les
années à venir. Voir clean-up-day.ch.

INFOS
Samedi 14 septembre dès 8h30, place du Petit-Pont.

Après l’effort, le réconfort : repas et moment de convi-
vialité.
Inscription et informations :
027 747 11 81 ou jeunesse@fully.ch.

Avec l’AsoFy et le partenariat de la Commune de
Fully.

Campagne de nettoyage de la commune
avec l’AsoFy.
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Spécial
Before

Profitant de l’écran géant
installé pour la Coupe

d’Europe de Foot, l’AsoFy
avec le comité de jeunes
«Le Before» vous invitent
à une journée d’activités
spéciales pour tout public

le samedi
13 juillet dès 15h

sur la place du Petit-Pont.

Rejoignez-nous pour un après-
midi empreint de dynamisme
et d’amusement avec au menu

un Tournoi FIFA à 15h et une
séance cinéma à 19h30, agrémen-
tés de boissons rafraîchissantes et
de snacks disponibles à la buvette.
Les inscriptions pour le tournoi FIFA
seront ouvertes directement sur
place à 15h pile, pour commencer
à 15h30. Attention, les places sont
limitées! Ensuite, vers 19h30, nous
nous laisserons emporter par la
projection d’un film tous publics à
partir de 10 ans, spécialement
choisi pour l’occasion. Un final
parfait pour clôturer cette journée
en beauté.

Nous vous attendons en nombre.
Les fonds collectés soutiendront
les animations gratuites ainsi que
les futures soirées du projet « Le
Before» dédiées à la jeunesse.
Entrée libre! En cas de pluie, l’évè-
nement sera malheureusement
annulé.

Pour plus d’infos, rejoins-nous sur
Instagram @lebefore26 ou sur
www.asofy.ch.
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Clean-up day 2024



David Dorsaz
Revêtements de sols

Brevet fédéral

Chemin de l’Usine 16,
1926 FULLY

077 410 81 71
dorsazsol@gmail.com

POSE | RÉNOVATION | ENTRETIEN

Parquet massif et stratifié | Linoléum | PVC | Tapis

La marque
de votre

choix
Garage de Verdan Sàrl
Bertrand Rouiller
Route de Martigny 119
1926 FULLY
Tél. 027 746 26 12
Fax 027 746 38 72
garagedeverdan@bluewin.ch

Route du Simplon 1B
1906 Charrat

027 722 17 36
info@nabibois.ch • www.nabibois.ch

Alain Guéra Patrick Guéra

BOX À LOUER À FULLY
À LA SEMAINE, AU MOIS OU À L’ANNÉE

Chemin de l’Autoroute 33

Dimensions : 3.0 m x 2.4 m : Fr. 130.–/mois
6.0 m x 2.4 m : Fr. 180.–/mois
Places de parc : Fr. 60.–/mois

� Accès facile 24 heures sur 24, 7 jours sur 7
� Box ventilé non chauffé, idéal pour le stockage

de vos meubles, archives, pneus, moto, dépôt etc. (voitures non admises)

Renseignement et réservation :
027 746 35 00 � dlc@decdorsaz.ch � www.decdorsaz.ch



Le Moulin se situe au sein de
l’établissement Les Fleurs du
Temps à Fully. Ce centre de

jour accueille quotidiennement une
quinzaine d’aînés, de façon occa-
sionnelle ou régulière, du mardi
au vendredi. Les hôtes y vivent des
moments de convivialité alors
que leurs proches y trouvent du
soutien et de précieux conseils.

Afin de présenter les activités orga-
nisées au Moulin, une journée
portes ouvertes aura lieu le lundi
2 septembre. Ce sera l’occasion
de découvrir ce lieu d’accueil
tout en profitant d’un goûter en
compagnie du personnel d’ac-
compagnement.

Trois espaces
pour un cadre agréable
Accessible à toutes et à tous, Le
Moulin est un tiers-lieu paisible
pour les aînés qui cherchent à
faire des rencontres ou à s’occuper

à l’extérieur de chez eux. Le centre
est équipé d’un grand séjour,
d’une cuisine et d’une terrasse
ensoleillée bordée par des vignes.
Ces trois espaces ouverts favori-
sent les échanges : il est possible
d’y partager le repas de midi et
de prendre part, tout au long de
la journée et selon les envies, à dif-
férentes animations encadrées par
une équipe soignante. Les proches
peuvent également accompagner
leur parent.

Des activités
pour tous les goûts
Les activités proposées mettent en
valeur les ressources et les compé-
tences de chacun. Elles vont des
jeux de société, aux ateliers cui-
sine ou bricolage, en passant par
des excursions. Inspirées par les
souhaits des aînés, elles leur per-
mettent de se socialiser et de
retrouver du plaisir dans les gestes
du quotidien.

Les hôtes ont la possibilité, par
exemple, de concocter des
conserves et de fabriquer divers
objets qui seront offerts ou vendus
au marché. Ce printemps, ils ont
préparé des petits pots de confi-
ture de fraises qui ont été distri-
bués aux nouveaux habitants de
Fully, lors de leur soirée d’accueil
du 20 juin. Ils participent ainsi à
la vie locale et sociale de la com-
mune.

La terrasse ensoleillée du centre.

Nous nous réjouissons de vous
rencontrer !

Photos © Thomas Masotti

INFOS
Lundi 2 septembre,
de 13h30 à 17h.
Gratuit, sans inscription.
Les Fleurs du Temps,
centre de jour Le Moulin,
rue des Condémines 3 à Fully.

Goûter au centre Le Moulin
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Le Moulin ouvre ses portes au public et vous invite
à découvrir le lieu tout en partageant un goûter
en bonne compagnie.
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Christophe
Niederhauser

079 550 46 01

visiondrive-autoecole.ch
Rue de l’Eglise 73,

1926 Fully



Une partie de ces projets bénéficie de
subventions cantonales et fédérales.
Il peut s’agir de mesures ciblées sur

des espèces particulières ou de mesures
plus générales favorables à la biodiversité :
aménagements naturels, plantations, pratiques
d’entretien...
Si certaines de ces mesures sont réalisées,
d’autres sont encore en cours de réalisation ou
sont censées se poursuivre sur un long terme.

Mesures en faveur
d’espèces particulières
• Pose de nids d’hirondelles et de nichoirs à
martinets sur les bâtiments publics et privés.
• Mise en place de couloirs d’obscurité (trame
noire) pour les chauves-souris (grands et petits
murins) pour leur permettre des déplacements
entre leurs lieux de reproduction et leurs terrains
de chasse, sans être gênées par la lumière.
• Aménagement d’amas de végétaux pour
aider la reproduction et la survie de la couleu-
vre vipérine.
• Culture et plantation de linaires à feuilles
étroites en bordure de parcelles viticoles. Cette
plante sert de nourriture aux chenilles d’un
papillon très rare et menacé qui ne se trouve
qu’en Valais : la mélitée des linaires.
• Mesures de gestion forestières en faveur des
coléoptères saproxyliques (qui vivent dans le
bois mort). La commune de Fully en présente
des spécimens très rares !
• Création de nouveaux étangs pour les batra-
ciens indigènes (grenouille rousse, crapaud
commun) et la petite faune aquatique.

Ces mesures se sont en grande partie réalisées
avec le concours de spécialistes ou d’organi-
sations d’étude de la nature (antenne valai-
sanne de la Station ornithologique suisse,
Réseau chauves-souris Valais).

Mesures générales en faveur
de la biodiversité
• Remise à ciel ouvert de torrents et renatura-
tion (aussi pour améliorer la sécurité des rive-
rains).
• Entretien différencié des bords de routes
(fauche tardive de certaines surfaces).
• Renoncement à l’utilisation d’herbicides de
synthèse (utilisation de la vapeur et désher-
bage mécanique) et, de manière générale,
réduction de l’utilisation des produits de syn-
thèse.
• Plantation de haies d’arbustes indigènes.
• Ensemencement de certaines surfaces avec
des graines de fleurs indigènes (gazon fleuri,
prairie maigre valaisanne).
• Ensemencement des pieds de certains arbres
en milieu urbain avec des mélanges de graines
de fleurs indigènes.
• Aménagement de places de rencontre avec
des plantes indigènes, des arbres fruitiers
(variétés anciennes et/ou locales)...
• Lutte contre les plantes néophytes invasives :
buddleia, renouée du Japon, cactus américains
ou figuier de Barbarie...
• Intégration d’une arborisation lors du réamé-
nagement de rues importantes pour lutter contre
les îlots de chaleur et améliorer l’infiltration des
eaux de surface.
• Diminution de l’utilisation du bitume.
• Abaissement de l’éclairage public.

Encouragement des privés pour des
actions de promotion de la biodiversité
• Plantation de haies d’arbustes indigènes
(brochures et arbustes disponibles au triage
forestier).
• Adhésion à la Charte des jardins (voir page 7).
• Mise sur pied de conférences et d’ateliers par-
ticipatifs.
• Création de jardins communautaires.
• Mise en place de composts ou lombricomposts
de quartiers, d’immeubles...

Autres mesures à envisager
D’autres mesures sont à envisager et sont en
cours de réflexion, notamment pour faire face
aux défis posés par le changement climatique.
Elles peuvent concerner la lutte contre les îlots
de chaleur et la limitation du ruissellement (per-
mettre une meilleure infiltration ou rétention des
eaux de pluie) :
• Mise en place de toitures végétalisées ou bio-
solaires.
• Plantation d’arbres d’ombrage et taille adaptée.
• Réalisation d’aménagements éphémères.
• Réalisation d’aménagement de structures sim-
ples d’ombrage.
• Renonciation aux revêtements minéraux
(cailloux).
• Végétalisation des parois et/ou des façades.
• Création de douves végétalisées.
• Plantation d’arbres sur de larges bandes
enherbées.
• Perméabilisation des revêtements de parking.
• Récolte des eaux de pluie pour arrosage,
réseau bis pour les WC.

Des réflexions se poursuivent également dans le
but de réduire la mortalité de la petite faune :
• Pose de motifs anti-reflets sur les baies vitrées
ou plantations de végétaux.
• Mise en place de tunnels traversant les axes
routiers.
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La Commission nature vous présente

Les mesures nature à Fully
La Commission nature conçoit et réalise des projets en faveur
de la biodiversité sur le territoire de la commune, aussi bien
en milieu urbain, qu’en milieu cultivé et en milieu naturel.

INFO COMMUNALE

la mélitée
des linaires.

Surface ensemencée
avec un mélange de graines

de plantes indigènes
pour prairies maigres.



Présidée par Léonard Dorsaz
depuis 2022, elle est dirigée
par le jeune Chermignonnard

Damien Lagger depuis 2016.

L’Avenir s’est produite à la salle
du Louché de Lens le samedi
matin et a terminé sa journée
en beauté en défilant dans les
rues de Crans-Montana. Elle a
concouru en 2e catégorie Brass
Band, où elle a obtenu un hono-
rable 10e rang au concours en
salle et un 9e rang au concours
de marche, sur 13 sociétés ins-
crites. La société a déjà participé

à bon nombre de fêtes cantonales
par le passé, depuis 1967.

La journée de la société a démarré
à 7h du matin par un brunch à la
salle de L’Avenir, suivi d’un échauf-
fement, d’une répétition et même
d’une méditation, afin de se mettre
dans l’ambiance de la journée.
Du point de vue de Léonard Dor-
saz, président de la société,
la journée fut belle et même
mythique. Le concours en lui-même
s’est bien déroulé. L’impression
était bonne après les deux presta-
tions en salle.

Après ça, les musiciens ont eu la
chance de partager un repas en
commun dans un restaurant de
Lens, privatisé pour l’occasion.
Puis ils se sont rendus en station
afin de participer au concours de
marche. Tout au long de la jour-
née, ils ont eu la chance d’être
suivi par de supers commissaires.

Pour reprendre les mots du prési-
dent, l’ensemble de la société
est fier du travail fourni et a encore
l’envie de progresser pour la
prochaine fête cantonale qui se
déroulera en 2029.

A noter également que L’Avenir a
eu une saison 2023-2024 très
chargée, avec en point de mire
l’organisation des 20 ans de son
école de musique en avril dernier,
ce qui a pris beaucoup de temps et
d’énergie à la société. Malgré tout,
la participation aux différentes
répétitions a été excellente et la
fanfare est soudée. L’ambiance
intergénérationnelle est très bonne.

Maintenant, place au repos estival
mérité et rendez-vous en automne
pour démarrer la prochaine saison.

Juliana Bender

Initiée en 2007 à Genève, elle est devenue
une référence nationale en matière d’actions
concrètes pour la nature au jardin. Elle est

promulguée par les services cantonaux de l’en-
vironnement et de la conservation de la nature.

Comment? En adoptant une dizaine de
pratiques d’entretien du jardin favorables à la
survie de la faune et de la flore.
Pour qui? La charte s’applique à tous les
jardins, petits et grands.
Pour quoi? La charte permet de mettre les
jardins en réseau pour garantir assez d’espace
vital à la petite faune (papillons, lézards,
hérissons...).

En pratique les adhérents sont invités à signer
la charte, ils reçoivent alors l’emblème qu’ils
accrochent aux portes de leur jardin, suscitant
ainsi l’intérêt de leurs voisins... puis on partage
les conseils et les expériences...
Les règles sont simples et facilement réalisa-
bles par tous, voire ludiques pour les enfants
qui apprennent à connaître les petits habitants
de notre village.

Vous êtes intéressé?
Vous pouvez vous inscrire et obtenir des
conseils auprès de la personne responsable
de la charte de notre commune:
Laurence Da Silva-Perrin,
079 857 74 96,
l.dasilvaperrin@gmail.com

Plus d’infos?
Sur le site officiel de la Charte :
energie_environnement.ch

La Charte des jardins s’invite à Fully
C’est quoi? C’est un engagement
moral pour la biodiversité.
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L’Avenir à la Fête cantonale des musiques valaisannes

INFO COMMUNALE
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Agée de 105 ans, forte de 51 membres actifs, dont
la moyenne d’âge est de 31 ans, la fanfare L’Avenir
a participé le samedi 8 juin à la 27e Fête cantonale
des musiques valaisannes, organisée conjointement
par 5 sociétés de musique du Haut-Plateau.
Le cœur de la fête se situait à Crans-Montana.



Pourquoi
une nouvelle cure?
Construite en 1958, la cure actu-
elle, où les desservants ne logent
plus, ne répond pas aux normes
d’aujourd’hui, ni aux besoins de la
paroisse.

Le bâtiment historique et protégé,
en face de l’Office de tourisme, se
métamorphosera en un lieu éco-
responsable : 140 m2 de capteurs
solaires, chauffage à distance, etc.
Une cure lumineuse et spacieuse
qui trouvera naturellement sa place
en face de l’église.

La démolition de la cure actuelle
offrira de l’espace et permettra de
dégager la vue sur la façade sud
de l’église pour mettre en valeur sa
dimension imposante de «cathé-
drale campagnarde».

La nouvelle cure
• Une grande salle paroissiale
pour accueillir environ quatre-
vingts personnes.
• Un espace d’accueil ouvert : un
secrétariat, un bureau et deux
salles de travail.
• Un studio.
• L’appartement de Monsieur le
curé et son bureau.

Ensemble,
construisons l’avenir
de notre paroisse!
Chaque don, quel qu’en soit le
montant, contribue à la réalisation
de ce projet communautaire (voir
QR code ci-dessus).
Merci pour votre soutien !

INFOS
027 746 16 35.
paroisse-fully@netplus.ch

Une nouvelle cure pour la paroisse
Une nouvelle cure pour répondre aux défis de l’Eglise
d’aujourd’hui : accueillir, se rencontrer, partager
dans la convivialité et travailler au service de tous.
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VOTRE ARTISAN DEPUIS 2003

RÉNOVATION:

- Devis
- Conseils
- Suivi de chantier

079 412 28 06
jean-marc.richard@mycable.ch

�Le bâtiment historique et protégé, en face de l’Office de tourisme,
se métamorphosera en un lieu éco-responsable.

La démolition de la cure actuelle
permettra de dégager la vue sur la façade sud de l’église.�



Samedi 17 août
Messe à Chiboz, 17h.
Dimanche 18 août
Messe à l’église, 18h.
Lundi 19 août
Messe à La Fontaine,
19h au four à pain.
Mardi 20 août
Messe à Mazembroz, 19h.
Mercredi 21 août
Messe à Espace détente,
19h, chemin de Provence 33.

Jeudi 22 août
Messe à Branson, 19h.
Vendredi 23 août
Messe à Châtaignier,
19h, place du village.

Samedi 24 août
Messe à l’église, 19h.
Confessions de 20h à 22h.

Vénération des reliques de
saint Symphorien de 17h à 22h.

Fête de la St-Symphorien

Neuvaine
Chaque messe en semaine sera suivie
d’une petite agape fraternelle. Bienvenue !

En ce jour de Fête-Dieu, j’ai
l’immense honneur de vivre
un moment historique grâce à

vous. En effet, de mémoire de
curé, jamais on n’a vécu un tel
jubilé : 75 ans de chorale parois-
siale !

Un évènement tellement excep-
tionnel que même le Vatican n’en
a jamais entendu parler ! Aucun
diplôme officiel de cette sorte
n’existe, c’est pourquoi nous avons
dû choisir la mention «anniver-
saire de naissance». Alors fêtons
la naissance d’une vocation qui
n’a cessé de grandir, d’une fidélité
sans faille et d’un engagement
extraordinaire qui sont pour nous
tous signe de foi et d’amitié.

Merci Michel pour votre voix qui a
chanté les louanges du Seigneur
lors des messes dominicales et qui
a chanté l’espérance lors des
enterrements tout au long de ces
années. Merci d’être ce pilier que
nous retrouvons tous les dimanches
et qui nous invite à ouvrir notre
cœur à la présence de Dieu et de
la Vierge Marie. Toute la commu-
nauté paroissiale se joint à moi
pour vous féliciter, vous remercier
et vous dire notre reconnaissance.

Que le Seigneur vous comble de
ses bénédictions et vous accorde
santé et bonheur pour le reste de
votre vie !

Vive la Cécilia ! Vive Michel !

Abbé
Robert Zuber, curé

Sous la fresque de
saint Symphorien :
Michel Lovey,
le curé
Robert Zuber,
la présidente
de La Cécilia
Catherine Farquet,
le porteur
du drapeau
Armando Veiga
et la servante
de messe
Aimée Enam Léger.

Cher Michel
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Concours de la St-Symphorien: colorie ce dessin et ramène-le
dans la cour de l’école de Charnot le jour de la fête. Un tirage au sort
aura lieu à 15h et avec un peu de chance, tu recevras un cadeau!

Nom et prénom .............................................................. Age .....

�



Exposition des fresques
de la cave Carron par
Pierre Faval à Orsières.

Vous pourrez y revoir ou
découvrir ces fresques
monumentales (33 m de

long), mais aussi les dessins
préparatifs, des peintures, litho-
graphies et autres dessins de

l’artiste, citoyen d’Orsières ; ainsi
que des créations de sa petite-
fille Florence Faval, qui réside
une partie de l’année à Fully.
Sébastien Grau, qui a déposé et
restauré les fresques, commen-
tera les visites les 11 et 14 juillet.

Soyez les bienvenus à Orsières !

Alain Léger

INFOS
Du 10 au 21 juillet,
tous les jours
de 14h à 18h30.

Visites avec
Sébastien Grau :
jeudi 11 juillet
à 16h et 18h,
dimanche 14 juillet
à 14h et 16h.

Vernissage :
mardi 9 juillet à 17h
(sur inscription à
reception@orsieres.ch).

Centre scolaire
de la Proz, Orsières
(face au terrain
de foot).

Solidarité
Aider Danielle

à retrouver une mobilité.

Danielle Rullo, courageuse maman
de 4 enfants, a été durement éprou-
vée par la vie. Ayant perdu son
premier mari, puis devenue grave-
ment handicapée suite à un acci-
dent, elle aspire aujourd’hui à
augmenter sa mobilité par le biais
d’un véhicule adapté à ses besoins.
Si vous désirez l’aider et pour plus
d’infos, rendez-vous sur la page
Facebook du Journal de Fully.

Chez nos voisins

Adéfaut d’avoir un temps
chaud et ensoleillé en ce
moins de juin, profitons des

spécialités estivales que sont les
cocktails et mocktails fruités afin
de nous donner l’impression d’être
au bord de l’eau, les pieds dans le
sable.

Ingrédients :
- 100 ml de jus d’ananas.
- 50 ml de jus d’orange.
- 30 ml de sirop de grenadine.
- 20 ml de jus de citron.
- Des glaçons et une tranche de
citron.
- Version cocktail : 50 ml de rhum
blanc.
- Version mocktail : 50 ml d’eau
gazeuse.

1. Dans un shaker, mélanger le
jus d’ananas, le jus d’orange, le
sirop de grenadine, le jus de
citron vert ainsi que le rhum ou
l’eau gazeuse.
2. Ajouter quelques glaçons et
secouer jusqu’à ce que le mélange
soit bien refroidi.
3. Verser le mélange dans un
verre, ajouter quelques glaçons et
une tranche de citron.

Et voilà, vous avez un délicieux
cocktail tropical qui peut être
apprécié avec ou sans alcool !

Il était une fois une jeune fille,
débutant un apprentissage dans
un domaine qui la passionnait.

Cependant, ayant beaucoup de
difficultés respiratoires, elle suivit
les conseils de sa maman et com-
mença une thérapie qui porta ses
fruits. En parallèle, cherchant du
soutien, elle intégra un groupe de
parole. Mais petit à petit, sa vie
privée s’en trouva affectée.

Dans ce groupe, elle devait inves-
tir son argent et son temps, au
rythme effréné de trois à quatre
réunions par semaine. Elle se
trouva bientôt isolée de sa propre
famille, de ses activités sportives,
de ses animaux, de tout…
Ce groupe devenait toxique.

Lorsque sa conscience
s’éveilla
Heureusement et merci beaucoup
à elle, sa famille lui a ouvert les
yeux. La jeune fille prit donc la
décision d’arrêter de côtoyer ces
personnes. Mais, ne voulant pas
la lâcher, le «maître» du groupe
entreprit de la culpabiliser, tentant
d’augmenter son emprise sur elle.
Encore fragile, elle fit une tentative
de suicide. Elle était heureusement
encadrée par des médecins com-
pétents et bienveillants. S’en suivi
une hospitalisation, ainsi que la
prise d’anti-dépresseurs pendant
plus d’un an.

A l’heure actuelle, cette jeune fille
est sauvée, à nouveau épanouie
et heureuse de vivre dans ce

monde, apportant de la bienveil-
lance autour d’elle.

Ce témoignage est là pour vous
sensibiliser et être attentifs à
ces pièges qui peuvent affecter
profondément votre vie et vos
proches. Cette histoire s’est pro-
duite dans notre région, où cette
jeune fille a été victime d’une
secte. Sa prise de conscience a
été difficile mais salutaire.

Un grand merci à sa famille, ses
amis, ses médecins qui, ensem-
ble, lui ont permis de sortir de ce
tunnel.

Renaissance
Chers lecteurs et lectrices du Journal de Fully,
nous avons reçu ce message touchant. Merci
à cette personne d’avoir eu le courage de témoigner.
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La recette de Cyrielle

Cocktail tropical



Nous désirons recréer une piste
de quilles avec ses deux posoirs
comme il en existait dans nos vil-
lages. Nous recherchons aussi des

quilles et des boules. Afin
de revivre ces merveilleux
moments de jeu, nous
avons besoin de vous.

Si vous êtes intéressés
par ce projet sympa,
n’hésitez pas à nous
écrire sur WhatsApp
au 079 837 27 64.

Alain Léger

Pas de problème, me direz-
vous, chaque village de la
commune a un nom choisi

d’après ce qui le caractérise : il y
avait une châtaigneraie à Châtai-
gnier, il y a un gros rocher sur
Saxé (« saxum» en latin : le
rocher), il y avait des sources à La
Fontaine (« fontan-ne» en patois :
la source) et de là d’ailleurs plein
de «Fontaine», il y a l’église à
Vers-l’Eglise... Alors c’est simple
ici puisque le village de La Forêt
est sous la zone de forêt descen-
dant très bas du coteau!

Or, rien n’est moins sûr... Les
anciennes cartes mentionnent
«Fory» et en patois on dit juste-
ment « la fouori ». Ses habitants
sont « li Fouoratsâ» et ses habi-
tantes « li Fouoratsâde». Cepen-

dant, on dit au masculin « le
botsa» pour dire la forêt en patois
(d’ailleurs la place du Botsa, entre
le village et la forêt, rappelle qu’on
nomme ainsi les arbres au nord),
éventuellement « la forè ». Mais
absolument pas « la fouori» car ce
dernier terme signifie dans notre
dialecte le « lieu des Forains».

Les Forains sont les habitants d’une
vallée travaillant les vignes de
plaine. Christiane Barman-Mettaz
explique en p. 66 de son ouvrage
Fully, vers son présent qu’il s’agit
d’un «nom désignant […] les
étrangers à une paroisse où ils
détiennent des biens fonciers qui
sont taxés» et que «au recense-
ment de 1798, ce hameau était
composé d’une seule maison de 7
habitants et de 83 mazots de

forains, […] 42 propriétaires de
vignes venant de la vallée de l’En-
tremont, 88 de la vallée de
Bagnes, 1 de Bovernier et 1 de
Martigny».
En bref, « fory» serait la transcrip-
tion de « fouori», extrapolé et fran-
cisé ensuite en « forêt».

Pour plus d’infos, consultez mon
ouvrage Fully, ses lieux-dits !
Portez-vous bien!

Jean-Marie Ançay

jm.ancay@gmail.com
www.bienvenuechezzim.sitew.ch

Fully, ses lieux-dits : La Forêt
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Explorons ensemble quelques noms de lieux-dits au fil
de ces prochaines éditions du Journal de Fully. Ce mois-
ci, je vous propose d’analyser le nom de «La Forêt».
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J’ai eu une incroyable surprise
pour ma dernière année d’en-
seignement à Branson.

Trois élèves de 1H ont le même
prénom que mes trois enfants, que
j’ai eus également dans ma classe,

il y a... longtemps!! Je prends cela
comme un signe du destin, qui
m’aide à terminer un beau chapi-

tre de mon livre de vie et
j’en suis très reconnais-
sante.

Jolie coïncidence qui vaut
bien une photo pour
immortaliser l’événement.

Merci à Eloïse – née en
plus, le même jour que
mon Héloïse – Amélie et
Jonathan, mes petits
élèves qui posent timide-
ment ou fièrement aux
côtés d’Héloïse, Amélie et
Jonathan, mes grands
enfants.

Corinne Bridy,
maîtresse d’école

à Branson

La jolie histoire de maîtresse Corinne
Après avoir accompagné durant plusieurs décennies toute une ribambelle
de petits écoliers pour leurs premiers pas dans leur scolarité...

La quille!
Chers amis, vous qui avez
été quilleurs ou quilleuses,
ce message est pour vous.

Minet gourmet

Nombre de
joueurs : 4.
Age minimum:
4 ans.

Description :
S’il n’aime pas, il renvoie les plats !
Minet gourmet est un chat gastro-
nome ! Il adore la pizza mais
beaucoup moins les légumes !
Pourras-tu le convaincre d’en man-
ger sans qu’il n’entre dans une
colère noire?

Les Galopins

SOCIÉTÉ

DÉCAILLET

DC
Carrelage

079 677 24 88
decailletcarrelage.ch
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Nouveau à Fully: LE CÉPAGE GOURMAND

Découvrez notre nouvel établissement bistronomique, un lieu où la
passion pour une viande de qualité se marie parfaitement avec
les délices des vins valaisans.

Notre restaurant offre une expérience culinaire incomparable,
mettant en avant des spécialités de viandes soigneusement sélec-
tionnées et accompagnées des meilleurs crus de la région.

Pour les papilles de vos petits, nous proposons un menu enfant.
Une belle terrasse est à votre disposition.

Savourez chaque bouchée dans une atmosphère chaleureuse et
élégante, où chaque plat est un hommage à la tradition culinaire
et au terroir valaisan.

Cépage Gourmand
027 525 25 45.
Rue de l’Eglise 104, 1926 Fully.

Ouvert
Du mardi au samedi :
de 10h à 15 et de 17h30 à 23h.
Dimanche :
de 10h à 15h.
Fermé le lundi.

PUBLI-REPORTAGE page 12

Bienvenue au Cépage Gourmand,
anciennement Histoire de Goût.

Toute l’équipe se réjouit de vous accueillir

pour des aventures gourmandes.



SANTÉ

Est-ce déjà le millepertuis ?
me suis-je demandé. Lui qui
fleurit plutôt vers le solstice

d’été. Je me suis penchée pour
l’observer de plus près. Bien droit
sur sa tige entourée de feuilles
ovales parsemées de petits
« trous», ses fleurs jaunes à cinq
pétales et ses nombreuses éta-
mines m’ont confortée dans ma
première idée : c’était bien lui !

Quelle surprise de le voir déjà en
fleur, comme si la météo maussade
de ce printemps ne l’atteignait
pas. Et justement ! Cette plante her-
bacée, symbole du soleil, vient
apporter de la lumière et de l’op-
timisme lors de morosité intérieure.
« L’huile rouge» est sans doute

encore connue par certains d’entre
vous. Le millepertuis est excellent
pour soulager les brûlures, les
coups de soleil et les douleurs des
nerfs.

Il faut pour cela récolter les fleurs
épanouies, par beau soleil en
milieu de journée, et les faire infu-
ser dans une huile végétale de
tournesol durant une vingtaine de
jours. Quelle merveille de voir le
millepertuis transmettre ses subs-
tances actives à l’huile, qui devien-
dra petit à petit écarlate. Vous
pourrez employer cette huile, une
fois filtrée, en application locale
sur la zone douloureuse à raison
de deux à trois fois par jour. Atten-
tion cependant à ne pas vous

exposer au soleil juste
après l’application. L’hy-
pericine contenue dans le
millepertuis peut créer une
photosensibilité et brûler la
peau si l’exposition est
exagérée.

De nombreuses études
scientifiques ont été faites
pour comparer les effets
d’extraits standardisés de
millepertuis à ceux des
antidépresseurs classiques.
Il semblerait que le mille-
pertuis puisse soulager les
déprimes passagères, les
baisses d’humeur et trou-
bles légers du sommeil en modu-
lant l’activité de notre hormone
du bonheur : la sérotonine ! Une
bonne solution? Oui, mais atten-
tion, tous les extraits ne se valent
pas. Certains peuvent même
provoquer des interactions avec
d’autres médicaments. En cas de

doute, n’hésitez pas à demander
conseil à votre droguiste.

Bel été chaud et ensoleillé.

Morgane Baur
Droguerie de La Centaurée

Le chant de la Rivière
Wendy Delorme - Cambourakis
Ce livre est une merveille !
La rivière douée de parole devient
un des personnage du roman.
Un amour inconditionnel va naître
entre deux petites filles issues de
deux familles différentes, dans ce
petit village de montagne. Très tôt
immergées dans la nature qui les
entoure, tous leurs jeux se passent
dans la forêt. leur espace est
immense et il le faut pour libérer
leur imagination foisonnante.
Leur monde est rude et merveil-
leux. Des cailloux des branchages
des lutins et la rivière.
Lisez ce livre rafraîchissant et
émouvant.

La Fileuse de Verre
Tracy Chevalier - Table Ronde
Magnifique roman historique!
L’île des souffleurs de verre,
Murano, Venise et c’est déjà l’exo-
tisme. Dans une famille de verriers,
une jeune femme étonnamment
douée va tout bousculer. Venise

est tout près avec son ballet de
marchands venus de lointaines
contrées. Bien sûr l’amour inter-
viendra pour le meilleur et pour
le pire.

Obsolète
Sophie Loubière - Belfond
Ceci est une dystopie ! Avez-vous
déjà lu ce genre de littérature?
Nous sommes en 2224.
Depuis le grand effondrement de
la civilisation et les crises qui ont
suivi, l’humanité s’est adaptée.
Economiser les ressources, se pro-
téger du soleil, modifier son habi-
tat, ses besoins et adhérer au tout
recyclage, y compris celui
des femmes de plus de
50 ans.
Mais que faire de toutes
ces femmes en pleine
maturité?

L’Affaire Bramard
Davide Longo - Le Masque
Quelle chance de découvrir
cet auteur de polar italien.

L’affaire Bramard est la première
enquête du plus jeune commissaire
d’Italie. Cet homme est aussi inson-
dable que la montagne piémon-
taise. Insondable, ténébreux et
clairvoyant. Tout ce qu’il faut pour
créer un personnage séduisant.
Corso Bramard, héros fascinant et
opiniâtre, est de ceux que l’on
n’oublie pas et auxquels on s’at-
tache durablement.
Sa vie se dissout lorsqu’un tueur
en série s’en prend à sa femme
et à sa fille. Vingt ans plus tard,
Corso, désormais enseignant,

vit dans la campagne turinoise
et passe son temps à grimper
en montagne, souvent de nuit,
dans l’espoir à peine dissimulé
de tomber.
Mélancolie et désespoir solitaire
font de ce roman un petit chef
d’œuvre.

Dans toutes les bonnes librairies
ou chez la librairesolitaire.ch.
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Il y a quelques semaines, dans la deuxième moitié
du mois de mai pour être plus précise, je sortais du bus
lorsque mon regard a été attiré par des petites taches
jaunes dans le bout de gazon à côté de la route.

Un village et des livres Dominique Dorsaz

Festival de bons romans pour l’été!

So
rk

de
Pi

xa
ba

y

Le millepertuis
Petit soleil intérieur



Depuis 3 ans, Fully Tourisme et la
société FILMIC préparent un film
racontant cette histoire forte et
constituante de Fully, témoignant
de la vie des habitants de
l’époque. Alternant témoignages,
apports d’historiens ou d’archéo-
logues et scènes de reconstitution,
ce film qui durera plus d’une heure
rendra témoignage de la vie quo-
tidienne des habitants de Fully
il y a 100 ans, et de l’histoire
extraordinaire de la disparition de
Randonnaz. Initialement prévu
pour 2030, le film sortira finale-
ment cet été. Trois avant-premières
sont prévues fin août à Chiboz.

Réservations avant-
premières:
• Repas au Relais des Chasseurs
+ visionnage du film, les 22, 23 et
24 août 2024 à 19h (repoussé
d’une semaine en cas de mauvais
temps et de supplémentaires).
• Tarif par personne : Fr. 100.–
menu (3 plats) + boissons + film.
• Réservation obligatoire auprès
de Fully Tourisme. Billetterie sur
www.fullytourisme.ch.

Le livre du film – soutien
pour terminer le montage
Si le tournage est terminé, nous

cherchons encore des fonds pour
assurer un montage de qualité
d’ici cet été.
Pour ce faire, un livre du film,
racontant cette histoire avec de
nombreuses illustrations d’époques
ou de photos de reconstitutions
tirées du film est en cours de créa-
tion. Il est possible pour ceux qui
le souhaitent de devenir parrains
de ce livre, achetant une page ou
une photo.

Infos pour le parrainage
du livre:
• Fr. 250.– : 1/2 page avec ins-
cription du parrainage et 1 livre
(valeur Fr. 65.–).
• Fr. 500.– : 1 page avec inscrip-
tion du parrainage et 2 livres
(valeur Fr. 130.–).
• Fr. 1000.– : 2 pages avec ins-
cription du parrainage et 4 livres
(valeur Fr. 260.–).
• Fr. 2000.– : 2 pages avec ins-
cription du parrainage et 4 livres
(valeur Fr. 260.–) et 2 billets
en avant-première avec repas
(3 plats).

Les personnes intéressées peuvent
s’annoncer à l’office du tourisme
de Fully et venir choisir la page
souhaitée.

Film Randonnaz
le village disparu:
tournage terminé

Pour son 30e anniversaire qui aura
lieu les 12 et 13 octobre 2024, le
comité de la Fête de la Châtaigne
invite les Fuillérains qui le souhai-
tent à devenir ambassadeur de
notre événement national !
Des autocollants format 25x28 cm
avec le logo du 30e sont disponi-
bles pour orner les pare-brises
arrières de vos véhicules. Vous
pouvez vous en procurer gratuite-
ment à l’Office du tourisme, rue de
l’Eglise 54.
Merci pour votre collaboration et
pour votre soutien, nous nous

réjouissons de tous nous retrouver
en octobre pour cet anniversaire !
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En 2030 auront lieu les 100 ans de la démolition
du hameau de Randonnaz.
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30e Fête de la Châtaigne
Autocollants pour pare-brise



Avant-première du film «Randonnaz»
22, 23 et 24 août
Diffusion du film et repas au Relais des Chasseurs. Sur inscription.

Club des Aînés - Grillade
22 août
Grillade au couvert de la châtaigneraie. Inscription jusqu’au 14 août
auprès d’Anne-Dominique au 078 827 96 86.

Fête paroissiale de la St-Symphorien
25 août
Messe à 10h, procession dans les rues du village et journée festive
dans la cour de l’école de Charnot.

Dîner communautaire
29 août
Un menu mijoté avec amour ! Chacun donne selon ses moyens, la
solidarité fait le reste. Salle de la pétanque dès 11h30.

SEPTEMBRE
Concours de pétanque en doublette
5, 12, 19 et 26 septembre
Concours ouverts à tous, licenciés et amateurs, boulodrome de Charnot.

Marché de la rentrée
7 septembre
Grand marché, animations musicales. Invité d’honneur :
le Kosovo. Rue de l’Eglise de 9h à 18h.

Loto annuel de La Cécilia
7 septembre
Le loto aura lieu à la salle polyvalente à 19h.

Bal des 20 ans
7 septembre
Salle de gym de Charnot.

Synapespoir - Rencontre des proches
10 septembre
Pour les proches de malades atteints de schizophrénie ou d’un trouble
bipolaire, apprenez à les accompagner sans vous surinvestir. Salle
Grand-Garde à 20h.

Marché du samedi
14 septembre
Vos exposants locaux vous attendent rue de l’Eglise !

Fully-Sorniot / Trail des Cabanes / Apéro Trail
21 septembre
50e édition de Fully-Sorniot, 7e édition du Trail des Cabanes,
3e édition de l’Apéro Trail !

Concours officiel de La Fontaine
22 septembre
Swiss Pétanque Tour Concours en doublette, seulement des licenciés,
au boulodrome de Charnot. inscriptions dès 8h30.

Sortie d’automne des Mycologues
22 septembre
RDV à 8h au plus tard sur le parking du CO de Fully,
ouvert à toute personne intéressée !

Dîner communautaire
26 septembre
Un menu mijoté avec amour ! Chacun donne selon ses moyens, la
solidarité fait le reste. Salle de la pétanque dès 11h30.

Retrouvez tous les évènements et plus d’infos sur fullytourisme.ch.

JUILLET
Fully, l’été en terrasse
5, 12, 19 et 26 juillet
Tous les vendredis de l’été le centre de Fully devient piéton, les terrasses
s’étendent sur la rue et des animations embelliront vos soirées.

Concours de pétanque en doublette
4, 11, 18 et 25 juillet
Concours ouverts à tous, licenciés et amateurs, boulodrome de Charnot.

Inauguration de la colonie de Sorniot
13 juillet
10h30, messe et bénédiction de la nouvelle colonie. 12h15 apéro
offert. Dès 13h bar, restauration et animations sur place.

Marché du samedi
13 juillet
Vos exposants locaux vous attendent rue de l’Eglise !

Balade gourmande dans le vignoble
13 juillet
La cave La Cigale vous invite pour une balade avec dégustation de mets
et vins. Raclette, bar et ambiance musicale à la cave. Sur inscription.

Fête nationale organisée par les OJ
31 juillet
Cortège, feux d’artifice. Place du Petit-Pont.

AOÛT
Fully, l’été en terrasse
2, 9, 16, 23 et 30 août
Tous les vendredis de l’été le centre de Fully devient piéton, les terrasses
s’étendent sur la rue et des animations embelliront vos soirées.

KidsGames Animations
Du 5 au 9 août
Du sport et des jeux valorisant chaque enfant, des temps ludiques de
découverte biblique. De 7 à 14 ans au stade de Charnot.

Concours de pétanque en doublette
8, 22 et 29 août
Concours ouverts à tous, licenciés et amateurs, boulodrome de Charnot.

Marché du samedi
10 août
Vos exposants locaux vous attendent rue de l’Eglise !

Sortie familiale des Mycologues
11 août
RDV à 8h au plus tard sur le parking du CO de Fully, ouvert à toute
personne intéressée !
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MERCI DE VOTRE SOUTIEN!
Ensemble, si nous souhaitons que les bénévoles du Journal de Fully
poursuivent leur incroyable aventure, nous comptons sur le soutien finan-
cier de chacune et chacun. Chaque don compte !

Par Twint :
• Scannez le QRcode avec l’application Twint.
• Confirmez le montant et le paiement.
• N’oubliez pas d’indiquer votre nom et prénom
dans «message».

Les chiffres de 1 à 9 figurent obli-
gatoirement une seule fois sur
chaque ligne, chaque colonne et
chaque carré de 3 x 3. Solution le
mois prochain. Bonne chance.
Envoyez votre réponse sur carte
postale à :

Journal de Fully
Rubrique “Samusons-nous”

1926 Fully

SOLUTION des mots croisés
de l’édition de mai 2024
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3 6 5
3 2 4
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Samusons-nous
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Platine Grand Chavalard
Fr. 300.– et plus
Serge Mottaz
RP Solutions SA, Patrick Roulin
Bruchez Construction Métallique SA
KM Vertical de Fully
Marie-Claire Vieux
Paroisse de Fully
Commune de Fully
Emmanuel Carron-Thétaz,

conseiller communal
Jok’Import SA, Vernayaz
Jean-Paul Persiali
Or Sorniot Fr. 250.–
Colonie de Sorniot
Thermomix, Céline Cheseaux, Fully
Manon Coaching, Fully
Nathan Bender, Fully
Isabelle Ançay, Gîte du Bonheur
Céline Cheseaux, B&B Mazembroz
Café des Alpes
Café de l’Union
Tea-Room La Diligence
Café-Restaurant Le Cercle
Jean-Luc Maechler,

Thérapies énergétiques, Fully
Restaurant-Pizzeria Chez Pepone, Fully
Café-Restaurant des Amis
Café-Restaurant l’Alambic
Argent Chiboz Fr. 200.–
Carmen Gay-Luisier
Laetitia Mazanek-Steffen
L’Abrigîte chambre d’hôte,

Grandfontaine, Jura
Edouard Carron, député-suppléant
Amicale des Pêcheurs de Fully
Ski-Club Chavalard
Les Gardiens de la cabane

du Fénestral
Café-Restaurant l’Avenir
Bronze Planuit Fr. 150.–
Marguerite et Claude Bender
Club des Lutteurs Charrat-Fully
Cave des Amis - Arlettaz Frères
Auto-Ecole Neury
Librairie Une Belle Histoire
Odile Dorsaz
Damien Luisier
Cidre-du-valais.ch
Aude Valloton, coach à Ose réussir
Librairie Solitaire, Dominique Dorsaz
Groupe «Li Rondeniâ»
Café La Fugue, Fully
Otentik Découvertes Valais,

Jérôme Beysard, Fully
Laura Vouilloz et Elie Bruchez
Julien Monod, député PLR
André-Marcel Bruchez
Emmanuel Bender, Fully
Association belle Usine
Football-Club Fully
Fiduciaire Dorsaz SA
Bibliothèque de Fully
Société de tir «Union»
Famille Edmond Cotture

Christian Carron, Carrosserie
Pharmacie de Charnot
Club «Les Trotteurs»
Pharmacie von Roten
Jeanne-Andrée Volken-Pitteloud
Léonard Carron,

Maçonnerie et chapes
Groupe patoisant « Li Brëjoyoeü»
Fondation Martial Ançay
Staub & Fils SA
Gérard Brochellaz
Tea-Room Les Arcades
Carron Excursions SA
Jean-Marc Roduit-Moll
Magasin du Monde, Fully
Badminton-Club Fully
Boutique Mod’Lyse, Fully
Section des Samaritains, Fully
Volley-Ball-Club Fully
Pierre-Elie Carron
Valérie Ançay, kinésiologue
Baptiste Dorsaz, Fully
Tennis-Club Fully
Fol’terres Agritourisme
Bruchez & Fils,

Ferblanterie et couverture
Maison du yoga, Aude Veillon, Fully
Etude Nicolas Voide, Martigny
André-Marcel Malbois,

Député suppléant
Amédée Cotture, Fully
Pierre-Alain Schönhardt
Edouard Fellay
Shotokan Karaté-Club, Martigny
Carron Jonas, Fully
Société de Chant « La Cécilia»
Thomas Seydoux, Fully
Gaby Cotture, Fully
Géraldine Granges-Guenot, Fully
Confrérie de la Châtaigne
Jeanne Maret, Fully
Amis-Gym Fully
Ludothèque «Les Galopins»
Carna Fully
Fanfare «L’Avenir» de Fully
Le Parti Libéral Radical de Fully
Willy Bruchez, Fully
Fanfare «La Liberté» 1888 Fully
Thibou d’Chou Café
Café-Restaurant du Chavalard, Fully
La Boutique à vin,

Restaurant-Œnothèque, Fully
Silver Gym, Fitness-Coaching, Fully
Garage RR Motors, Fully
La Friperie, Fully
Droguerie-Herboristerie

La Centaurée, Fully
La Toque d’Or, Take Away, Fully
Alexandra, Grégory,

Charline et Noélie
FIT+ Fully
Stéphanie Sport Santé
Chœur mixte Les Follatères
Dominique Blanjean, Fully
Jean-Marie Arlettaz,

Fondation Martial Ançay

Ils nous soutiennent, soutenez-les !
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Soutien - abonnement
Fr. 40.– par an
Abonnement hors commune
Fr. 50.– par an
Parrainage (dès Fr. 150.–
vous êtes parrain ou mar-

raine officiel) :
Bronze Planuit Fr. 150.–
Argent Chiboz Fr. 200.–
Or Sorniot Fr. 250.–
Platine Grand-Chavalard
Fr. 300.– et plus

De Romaine
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pas dépasser 2300 signes espaces compris. Date butoir pour l’édition
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Raymond Ançay, de Fully,
a gagné une casquette

de valeur Fr. 22.–
à retirer à l’Office du tourisme.

L’INSTANTANÉ

Une publicité dans le Journal de Fully?
Consultez la rubrique «Publicité» sur notre site www.journaldefully.ch

et envoyez vos demandes, documents et publireportages à
publicite@journaldefully.ch


